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B- HASZNALATIES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! Biztonsaga
érdekében az Gtmutatod alapjan szerelje fel és helyezze lizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az
utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati Gtmutatoban feltiintetett abrakat
azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe. A lampatest felszerelése, lizembe
helyezése vagy javitasa el6tt fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort. Célszerii lekapcsolni
az adott aramkort biztositd kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasmérd
kismegszakitoit. A lampatest felszerelését és iizembe helyezését csak szakember végezheti! A
gyart6 a szakszeritlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal
felel6sséget. Helyhezkotott lampatest. A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas. A lampatestek
Osszeszerelését a mellékelt abra segiti. A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne
sértsen meg elektromos kabelt. A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) =
fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és 1. érintésvédelmi lampatest esetén: zold-sarga =véddvezeto.
A lampatest LED fényforrasainak szinhdmérséklete valtoztathato az alabbi értékek kozott: 3000K
4000K 6000K A szinhdmérséklet vezérlése fali kapcsoloval torténik. Ha a bekapcsolt allapot ideje
rovidebb mint 10 masodperc, a szinhémérséklet a legkdzelebbi bekapcesolaskor a kovetkezo értékre
ugrik. Ha a bekapcsolt allapot hosszabb mint 10 masodperc, akkor a kovetkezd bekapcsolaskor
ismét az utoljara megjelenitett szinhdmérséklet lesz beallitva. A lampatestet ne nyissa fel. A LED
fényforrasok nem cserélhetok! A LED fényforrasok ¢lettartamanak végén a lampatest cseréje
sziikséges. A lampatest fényerészabalyozoval torténé miikodtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében kertilje a tartds szemkontakust a vilagité LED diodakkal. Ne
dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék
kornyezetbarat felhasznaldsa érdekében. A Rébalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A
garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat) esetén érvényes. A garancia
érvényesités¢hez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazold blokkot. A hibas terméket vigye vissza a
vasarlas helyére. Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkoz6 Eurdpai eldirasoknak. (EN
60598)

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!
For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve
these instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the
instructions and take the warning texts into consideration. Before mounting, putting into operation
or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is appropriate
to switch off the circuit breaker securing the circuit in question or if you do not know which one is
the circuit breaker then, to switch off the circuit breaker of the consumption meter. The light fitting
must only be mounted and put into operation by a qualified electrician! The producer shall not be
liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage. Fixed
light fitting. The product is only suitable for inside usage. The attached drawing should be used
when the light fittings are mounted. Make sure that you do not damage any electric cables when
you are mounting the light fitting. The colour codes of the wire are the following: black or brown
(L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a light fitting of shock
protection class I: green-yellow =protecting conductor The colour temperature of the light fitting’s
LED light sources can be adjusted to the following values: 3000K (warm white), 4000K (daylight),
6000K (cool white). The colour temperature is controlled with a wall switch. If the light source
is switched on for less than 10 seconds, when it is next switched on the colour temperature shifts
to the next value. If the light source is switched on for longer than 10 seconds, then next time it is
switched on it remains at the last colour temperature that was set. Do not open the product! LED
light sources are not replaceable At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting
must be replaced. The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time! Do not dispose lamp in household
waste. Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.
Rébalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household
usage (average 2.5 hours per day). To be able to enforce the guarantee, please keep the receipt.
Please return the faulty product to the place of purchase. Our products comply with the relative
European standards in each case (EN 60598)

BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU
LEUCHTKORPERN! Der Leuchtkdrper soll aus Sicherheitsgriinden gemdB der
Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese
Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.
Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene
Stromkreis spannungsfrei gemacht werden. ZweckmiBig sollte der den gegebenen Stromkreis
sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist, dann
der Stromzéhler - Kleinausschalter. Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf
nur von Fachleuten vorgenommen werden! Der Hersteller haftet nicht fiir Schidden und Unfille,
die wegen unsachgemifien Anschlusses und Gebrauchs entstehen. Ortsgebundener Lichtkorper
Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen. Bei der Montage der Leuchtkdrper hilft die beigelegte
Abbildung. Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische
Kabel nicht verletzt wird. Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder
braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkdrpern mit Beriihrungsschutzklasse
I. : grin - gelb = Schutzleiter Die Farbtemperatur der LED-Lichtquellen in der Leuchte kann
gedndert und auf folgende Werte eingestellt werden: 3000K (warmweif3), 4000K (neutralweif3),
6000K (kaltweil). Die Steuerung der Farbtemperatur erfolgt iiber den Wandschalter. Wenn der
Einschaltzustand weniger als 10 Sekunden andauert, springt der Farbtemperaturwert beim nachsten
Einschalten auf den néchst hoheren Wert. Dauert der Einschaltzustand mehr als 10 Sekunden an,
so wird beim néchsten Einschalten derselbe Farbtemperaturwert eingestellt wie beim letzten
Einschalten. Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.
Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden. Die
Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-

Lichtquellen! Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill. Erkundigen Sie sich in Ihrer
Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites. Die Rabalux
ibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch
(durchschnittlich 2,5 Stunden téglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die
Garantie einlosen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschift zuriick, wo
Sie es gekauft haben. Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen européischen
Vorschriften (EN 60598)

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE
MONTAGE LAMPE! Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du
montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions. Les figures
sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent
etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées. Le circuit en question doit
etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage
lampe. Il est approprié de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce
n’est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur de consommation. Le montage lampe ne peut
etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié! Le producteur n’est pas responsable
pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I’utilisation
contre les régles Montage lampe fixe Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure Le dessin
inclu aide dans le montage des montage lampe. Au cours du montage du montage lampe il faut
éviter I’endommagement des cables électriques Les codes couleur des cables sont les suivants: noir
ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de montage lampe
en classe I. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc La couleur de température du luminaire
LED est variable aux valeurs suivantes : 3000K (blanc chaud), 4000K (blanc nature), 6000K (blanc
froid). La commande de la couleur de température se fait par un dispositif mural. Si la durée de
I’état allumé est inférieure a 10 secondes, la température de couleur passe a la valeur suivante lors
de la mise en marche suivante. Si la durée de I’état allumé est supérieure a 10 secondes, la derniére
température de couleur affichée sera a nouveau réglée. Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne
sont pas remplagables. Il faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses
LED. Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes
LED. Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres. Renseignez-vous auprés de votre
municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée. Rabalux offre 5
ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation
par le grand public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder
la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente. Nos produits sont toujours
conformes aux régles européennes valides (EN 60598)
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-NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpe¢nost provédgjte montéZ a zprovoznéni
lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte vsechny piedpisy
a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu. Pfi montazi, nebo pfi
zprovoznéni ¢i opraveé lampy, v daném elektrickém obvodé¢ elektricky proud musi byt vypnuty.
Nejsnadngjsim zpusobem feseni je vypnuti elektrického automatu. Montaz a zprovoznéni lampy
smi provadét vyhradné jenom odborna osoba! Vyrobce neodpovida za urazy a Skody vzniklych
z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku. Nepfemistitelna lampa Vyrobek je vhodny pro
pouziti pouze ve vnitinich prostorech. Montaz lampy usnadiuje pfilozeny obrazek. Pfi montazi
lampy dejte pozor na to, aby jste ndhodou neposkodil elektricky kabel. Vyznam pouzivanych barev
u kabell jsou nasledujici: ¢erna, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy
s proti dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢ Barevnou teplotu svételnych
LED zdroju svitidla lze ménit na nasledujici hodnoty: 3000K (tepla bild), 4000K (pfirozena bild),
6000K (studena bila). Barevna teplota je ovladana spina¢em umisténym na zdi. Trva-li stav zapnuti
kratsi dobu, nez 10 vtefin, pti dal$im zapnuti se aktivuje nasledujici hodnota barevné teploty. Trva-
li stav zapnuti delsi dobu, nez 10 vtefin, pfi dalsim zapnuti bude opét aktivni naposledy nastavena
barevna teplota. Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny. Po skonéeni zivotnosti
svételnych LED zdroju je nutna vyména celého svitidla. Svitidlo neni ur¢eno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje. Nevyhazujte lampu mezi smeti
domacnosti Informujte se u mistni instituce hospodafeni s odpadky, v zajmu ochrany prostredi pii
vyuziti odpadu Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka
plati pooue v pfipadé pouziti v domacnosti (pfi praimérném pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte
si pokladni doklad, protoze zaruku muzete uplatnit jeho pfedlozenim. Vadny vyrobek vratte do
prodejny, kde byl zakoupen. Nase vyrobky odpovidaji patfiénym pfedpisim Evropské normy. (EN
60598)

ER/-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLCOVACIEHO TELESA. V
zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla
navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke
udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozornujice nadpisy. Pred zacatim montaze, uvedenia
do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického
pradu. Je ucelné vypnut’ malii automatickll poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete,
ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby. Namontovanie
osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moze vykonavat len odbornik! Vyrobca neberie
na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, Urazy vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia
a neodborného pouzivania. Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).
Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri. K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha
aj prilozeny obrazok. Pri namontovani osvetlovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel
elektrického vedenia. Farebné oznacenia vodi¢ov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) =
fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetl'ovacieho telesa patriaceho do Ltriedy
ochrany pred nebezpe¢nym dotykom: zelena-zlta = ochranny vodi¢. Farebnu teplotu LED svetelnych
zdrojov lampy je mozné menit’ na nasledujuce hodnoty: 3000K (tepla biela), 4000K (prirodna biela),
6000K (studena biela). Riadenie farebnej teploty sa uskuto¢iiuje spina¢om na stene. Ak je stav
zapnutia kratsi, ako 10 sektind, farebna teplota pri d’alSom zapnuti preskoci na nasledujucu hodnotu.
Ak je teplota zapnutia dlhsia ako 10 sekuind, tak pri nasledujucom zapnuti sa opét’ nastavi naposledy
nastavena farebna teplota. Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’. Na konci zivotnosti
LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’. Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo. Nezahodne
lampu medzi domaci odpad Informujte sa od miestnych alebo prislusnych orgdnov o moznosti vyuzitia
odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia Spolo¢nost RABALUX poskytuje patroénu zaruku
na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné pouzivanie
2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mozete uplatnit’
jeho predlozenim. Chybny vyrobok vratte do predajne, kde bol zakipeny. Nase vyrobky v kazdom
pripade zodpovedaju prislusnym eurépskym predpisom (EN 60598)

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu wlasnego
bezpieczenstwa lampe nalezy montowaé¢ i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o
zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce
danych na produkcie i w instrukeji obstugi. Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy
nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu zabezpieczajacego
dany obwdd elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktéry to obwod, wtedy nalezy wylaczyé mate
przerywniki przy pomiarze zuzycia. Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez
specjaliste! Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego
podtaczenia i uzytkowania. Lampa do zamontowania na statg. Produkt moze by¢ stosowany tylko
w pomieszczeniach. Przy montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek. Przy montowaniu lampy
nalezy uwazaé, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego. Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub
brazowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy 1. ochrony
kontaktu: zielono-zotty =przewdd ochronny Temperatura barwy zrodia $wiatta LED moze by¢
wybierana w zakresie wartosci: 3000K (ciepte biate), 4000K (naturalne biate), 6000K (zimne
biate). Zmiana temperatury barwy $wiatta nastgpuje przy pomocy wylacznika $ciennego. Jezeli
wlaczymy $wiatto na czas krotszy od 10 sekund, temperatura barwy zmieni si¢ na kolejna dostgpna
wartos$¢. Jezeli czas wlaczenia lampy jest dluzszy niz 10 sekund, to przy kolejnym wiaczeniu bedzie
aktualna poprzednio nastawiona temperatura barwy. Nie otwiera¢ oprawy. Zrodla $wiatta LED nie
sa wymienne! Lampe¢ nalezy wymieni¢ w catosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotno$ci diod LED.
Oprawa nie wspotdziata z regulatorem natgzenia $wiatta

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami
LED Nie wolno wyrzucaé¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego
Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow
Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku
konsumenckiego uzytkowania (przeci¢tny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z
gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu. Nasze produkty w
kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHUI[TBO 1O EKCIUIVATALII CBITUJIbHUKA! 3apagu Bawoi
0e3reKy MOHTaX Ta BBiJl B €KCILUTyaTallil0 CBITHIIbHUKA IPOBOJIBTE Ha OCHOBI JAHOTO KEPiBHUIITBA.
306epiraiite nane kepiBHUITBO. He0OXiHO OTOTOXHHUTH MATIOHKU Ha IPOAYKI{, HAa TaOJIHIIl JaHHUX
Ta MPUBEJICHUX B KEPIBHHULTBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3arnoOiKHI Haanucu. Ilepea MOHTYBaHHSM,
BBOJIOM B €KCIDTyaTallilo ab0 peMOHTOM CBITWIIBHIKA HEOOX1THO 3HITH HAIPYTy B JAHOMY KOHTYPI.
JIOIIIBHO BiJKITIOYUTH PO3MUKAY Oiist JIiumiIbHUKA. MOHTaX Ta BBiJI B €KCIUTYaTaIll0 TPOBOJUTHCS
TUIBKH crieniamicToM! BUpoOHUK He Hece BiIIOBIIAIBHOCTI 32 MOYKIINBI IOIIKOKEHHSL, SIKI BUHUKIIH
npu He NMpodeciiiHOMy MOHTaXy UM HE BIANOBIIHOMY BHKOpHUCTaHHi. CBITWIIBHMK, NPUBSI3aHUI
no wmicus. Ilpomykuist mpuiaTHa TUIBKH JUISL eKCIDTyaTauii B NPUMIIIEHHSX. 30ip CBITHIBHHKA
MIPOBOJIUTHCS 3a JOTIOMOTOI0 CXeMH-MaJIIOHKA. [Ip1 MOHTYBaHHI CIIIKYHTE 32 THM, 11100 €JIEeKTPUYHI
Ka0eJl He MOIIKO/KIIINCS. 3HAYeHHS KOJIbOPIB APOTY: YOpHUN 4n kopruneBwuii (L) = dasa, cunii
(N) = Hyunb, y BUNAJIKY CBITHJIbHHKA [.KJ1acy 3a3eMIICHHS: 3eJI€HUN-KOBTHI =3a3emieHHs KoxipHa
TeMIleparypa JoKkepes CBITIa CBIIOAIONHOI JIaMIM Moke OyTH 3MiHEHa Ha HACTYIHI BEIMYMHU:
3000K (teme Gine), 4000K (mpuponne Oine), 6000K (xomozxHe Oine). PerynaroBaHHS KOJpHOT
TeMIIepaTypy BifOyBaeTbCs 3a JIOIIOMOIOK HACTIHHOIO BHMMHKaya. SIKIIO IPOIOBKYBaHICTH
BKJIFOYEHOT'O CTaHy KOpOTIIa, HiX 10 CeKyH, TOI IPH HACTYITHOMY BKJIFOUYEHHI KOJipHA Tereparypa
MEPECKOYNTh HAa HACTYIIHY BEIMYUHY. SIKIO MPOJOBKYBAHICTH BKIIOYEHOTO CTaHy JoBIIa, HiK 10
CEKyH/I, TOJIl IPY HACTYITHOMY BKJIFOYEHHI 3HOBY BCTAHOBJIIOETHCS KOJIIpHA TEMIIEparypa, sika Oyiaa
BTCAaHOBJICHA B ocTaHHIN pa3. Kopmyc nammu e Binkpusatu. [Dxepeno cBitia LED He MOXyTh
OyTu 3amiHeHi. [liciis 3aKiHUSHHS TEPMiHY CITy)KOU CBITIIONIOJHUX JTAMITOYOK CBITHIIBHUK HEOOX1THO
3aminuTH. JlamIa He pyuaTHA JUTs eKCIUTyaTalii 3 BUKOPUCTaHHSIM PEryisiTopa MOTYKHOCTI CBITIIA.

Jlnst 30eperxxeHHs] 3M0pOB’Sl HE PEKOMEHIYEThCSl JOBFOTPUBAINM KOHTAKT OYeH 3 NPOMIHSMHU
nmionie LED He BukuyiiTe CBITWIBHHK Y CMITHHK pa3oM i3 moOyToBuM cmiTTsiM [HdopmyiiTecs
y MiCIIeBOMY iJNPUEMCTBI 110 IEpepoOIli BTOPUHHOI CHPOBHHH PO MOMIIHMBOCTI IEPEpOOKH
HENpaLoYUX CBITWIBHUKIB Pabaiykc rapaHTye Npanes3IaTHICTh CBITIIONIOJHHUX CBITHIIBHHKIB
CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apaHTist Ha ToBap JificHa TLNBKY B pa3i HOro 3BUYaifHOro BUKOpUCTAHHS (2,5
TOJIMHU B JIeHb). [{yis AilicHOCTI rapaHTii mpocuMo 30epertd KBUTAHIIiI0 PO MOKyTKy. JedexTHuii
TOBap HEOOXIHO BIJHECTH O MicCIsI HOKYIKH. [IpomyKIlist B KOKHOMY BHIIJIKY 3aJ0BUIBHSIE YMOBH
€poneiickoro posnopsykenas (EN 60598)

m-INDICATH CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA CORPULUI
DE ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugdm sd montati si sd puneti in folosinta
corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugam
sd identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare,
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vi rugdm sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare. Inainte de montarea, punerea in folosinti sau
repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv. Este
indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau dacd nu cunoasteti
despre care automat este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.
Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizatd doar de personal de
specialitate! Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse
datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului. Corp de iluminat fix, legat de un loc.
Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte. Asamblarea corpului de iluminat este ajutata de
imaginea alaturata. La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.
Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) =
cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu clasa de impamantare I.: verde-galben = impamantarea
Temperatura de culoare a surselor de lumina cu LED-uri ale corpului de iluminat se poate regla la
urmatoarele valori: 3000K (alb cald), 4000K (alb natural), 6000K (alb rece). Reglarea temperaturii de
culoare se face prin intermediul comutatorului de perete. Aprindeti si stingeti lumina intr-un interval
mai scurt de 10 secunde pentru a schimba valoarea temperaturii de culoare. La urmatoarea aprindere
temperatura de culoare va fi urmatoarea valoare de pe scala. Daca lumina sta aprinsa pentru mai mult
de 10 secunde, la urmatoarea aprindere temperatura de culoare va fi cea selectata in prealabil. Sursa
de lumina LED nu se schimba. La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie
inlocuitd. Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED. Nu aruncati
lampa intre deseurile casnice Intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legatura
cu folosirea deseurilor in mod nepoluant. Rabalux ofera cinci ani garantie pentru sursele de lumina
cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5
ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care
atesta achizitia. Returnati produsul defect la unitatea de la care l-ati cumparat. Produsele corespund
in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE. Radi Vase bezbednosti, montazu i
rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se
nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir. Pre montaze, stavljanja u pogon,
ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog
kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca. Montazu lampe i stavljanje
u pogon moze izvrsiti samo struna osoba. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu
i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fixna lampa. Proizvod je
namenjen samo za unutra$nju upotrebu. Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici. Priliokm
montaze lampe pazite da ne oStetite kabel. Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)=
faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje. Temperatura
svetla svetlosnog snopa LED svetiljke moze da se menja na sledece vrednosti: 3000K (toplo belo),
4000K (prirodno belo), 6000K (hladno belo). Upravljanje svetlosnim snopom se vr$i sa zidnim
prekidacem. Ukoliko je vreme ukljucenja kraca od 10 sekundi, kod sledeceg ukljucenja svetlosni
snop ¢e se menjati na sledeé¢i vrednost. A ukoliko je vreme trajanja ukljucenja duza od 10 sekundi,
kod sledeceg ukljucenja e ostati ista boja svetlosti. LEDsijalice nije moguée zameniti, ne otvorite
proizvod Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku. Svetiljku ne
moze se koristiti sa regulatorom za ja¢inu svetlosti

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode Ne bacajte lampu
u komunalni otpad Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske
obrade otpadnog materijala Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti.
Garancija vazi samo u slucaju upotrebe kod privatnih potrosaca (proseéna dnevna upotreba od 2,5
sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sauva priznanica koja potvrduje
kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodavcu kod kojeg ste kupili proizvod. Proizvodi u svakom
pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

ER- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM! Radi
Vase sigurnosti, montazu i koritenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati.
Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se
upozorenja. Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon
danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji
je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila. Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon
moze izvr$iti samo stru¢na osoba! Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu
Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fiksno rasvjetno
tijelo Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru. Sastavljanje rasvjetnih tijela
izvrsiti prema prilozenoj slici. Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.
Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog
tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta = uzemljenje. Temperatura svjetla svjetlosnog snopa LED
svjetiljke moze da se mijenja na sljedece vrijednosti: 3000K (toplo bijelo), 4000K (prirodno bijelo),
6000K (hladno bijelo). Upravljanje svjetlosnim snopom se vrsi sa zidnim prekidacem. Ukoliko je
vrijeme ukljucenja kraca od 10 sekundi, kod slijedeceg ukljucenja svjetlosni snop ¢e se mijenjati
na slijedec¢i vrijednost. A ukoliko je vrijeme trajanja ukljucenja duza od 10 sekundi, kod slijedec¢eg
ukljucenja Ce ostati ista boja svjetlosti. Nemojte otvarati ovaj proizvod! LED izvori svjetlosti
nisu zamjenljivi. Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.
Rasvjetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme! Ne bacajte lampu u kuéni otpad Interesirajte
se kod lokalne tvrtke za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u
slucaju uporabe kod privatnih potro$aca (prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje
garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greSkom vratite
prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod. Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim
propisima Europske Unije. (EN 60598)

IB1- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO! V intereu vase
varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike
navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise. Pred
montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je
izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo
tokomera. Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak! Proizvajalec za
morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost Fiksna
svetilka Izdelek je primeren le za notranjo uporabo Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela. Barvna zaznamovanja vod so
naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z zas¢ito
pred dotikom: zelena-rumena = zas€itni vod Temperatura barve LED svetlobnih virov na svetilki
se lahko spremeni na naslednje vrednosti: 3000K (topla bela barva), 4000K (naravna bela barva),
6000K (hladna bela baarva). Temperatura barve se regulira s stenskim stikalom. Ce je vklopljeno
stanje dalj$e od 10 sekund, temperatura barve pri naslednjem vklopu skoéi na naslednjo vrednost. Ce
je vklopljeno stanje daljSe od 10 sekund, potem se temperatura barve pri ponovnem vklopu nastavi
na zadnjo prikazano temperaturo barve. Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive. Na
koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko. Svetilka ni namenjena za regulacijo
sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa. Ne metati svetilko v gospodarski
odpadek Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah
v sklado z varstvom okolja Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za
stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije, prosimo, shranite
racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa. Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim
predpisom (EN 60598)

EXel- VITbTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TSJIO.
B unTepec Ha Bamiara 6€30MaCHOCT, MOHTHPANTE U ITOCTABETE B EKCILIOATALMS U3/IEJIUSATa, CIIOPEL
yKa3zaHUsATa. 3amasere TOBa ymbTBaHe. MneHtudunupaiite CKUINTE, YSPTEKHTE, HAMHUpALIH Ce
B JlaJieHaTa OT Hac TeXHH4ecKa Tabnuia, cboOpassBaiiTe ce ¢ HAAMUCUTE 3a HPELYNpEeKICHNUE.
Tlpenn MOHTHpaHETO, IyCKaHETO B JCHCTBHE WM PEMOHT, 3aXpaHBaHETO TpsibBa na Obje
U3KII04eHO. Pa3yMHO e Jla ce NMpeKbCHE 3aXpPaHBAHETO OT aBTOMATHYHMS IPEJNA3sUTEeN MM aKo
HE 3HAeM KOH € TOYHHST, 1a M3K/IIOYMM 3aXPAaHBAHETO OT INIABHHUS [IPEKBCBAY HA €ICKTPOMEPHOTO
Tab10. MOHTUPAHETO U HACTPOMBAHETO CE M3BBHPIIBA caMo OT crienuanuct! IIpousBoauTensT He
[pHeMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3JI0MOJIYKH, IPHYHHEHH OT HEMPABIIHOTO MOHTHPAHE U MOJI3BaHE.
HemnoxBrxHo ((HKCHpaHO) OCBETUTENHO Tsto. [IpOAYKTHT € mpeaHa3Ha4YeH caMo 3a BBTPELIHO
noisBaHe. [IPHJIOKEHMST dYepTeXk IoMara NpPH MOHTHPAHETO Ha OCBETHTEIHOTO Tsuio. Ilpu
MOHTHPAHETO Ha OCBETUTEIIHOTO TsJ10, 00bPHETE BHUMAHUE Ha TOBA, J1a HE HAPAHUTE CICKTPHIECKN
kaben. I[Bera Ha npoBoauunuTe: yeper win kadss (L) = ¢da3oB npoBoanuk, cud (N) = Hyses
HPOBOJIHMUK, ¥ TIPU 3aIIUTHO OCBETUTEIIHO TSUIO 1. : 3€/ICHO-KBIT = 3aIUTEH NPOBOAHUK. [[BeTHaTa
TeMmreparypa Ha CBETOJMOJHUTEC CBETIMHHM W3TOYHUIM HA JIAMIIaTa MOXKE Ja Ce MPOMEHs Ha
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ciepnure croiHoct:  3000K (Toruto Osma), 4000K (HarypanHo Ositna), 6000K (ctymeno Osina).
Perynupanero Ha cBeTIMHHATA TOIJIMHA CE OCBIIECTBABA C MOMOIITA HA CTEHEH MPEBKIIIOYBATEI.
JIOKOJIKOTO BKJIIOYEHOTO CBCTOSHHE € I0-KpaTko OT 10 CeKyHAuW, IpH CJICABAINO BKJIIOYBAHE
CBETJIMHHATA TeMIIeparypa aBTOMATHYHO INPEMUHABAa Ha Haii-Oimu3kara CTOMHOCT. JIOKOJKOTO
BKJIFOYCHOTO CHCTOSHUE € moBede oT 10 CeKyHAH, ToraBa IpH CJIEJBAIOTO BKIIOYBAHE I[(BETHATA
TEMIIepaTypa 1Ie OCTaHe Ta3u OT mociaeqHoro noissane. He orBapsii npoaykra! LED kpymikure
He Morar ga Obpaar 3amMeHsHH CIex M3THYaHe Ha MOJE3HUS JKHBOT HAa CBETOAUOTHUTE W3TOYHHIIH
OCBETHTEJIAT TPsAOBa Jla ce cMeHu. Jlammara He € NpeABUAEHA 3a JUMbP/PEryiaTop Ha cuilara Ha
CBETJIMHATA

LED-n3touHMK Ha cBeTIMHA. MoJisi, KOrato € BKJIIOYEHO, HE Ce B3Mpail B CBETIMHATA 3a JIBJIrO
Bpeme He u3xBbpriere aMmara Mex/1y JOMAaKUHCKUATE OTHaxbly [lonuraiiTe MECTHUSI HHCTUTYT 110
CTOINAHUCBAHE HA OTIAIBIN 3@ M3IIOI3BAHE HA OTHAABLMTE CIIOPE MPUHIIMIIA - 3aI[UTA Ha OKOJIHATA
cpena Pabamyke mpenocrassi 5 TOAMHM rapaHIus 3a JEJOBUTE CH OCBETHUTEIHH Tela. l'apaHuusTa
MOKpPHMBA CaMO JIOMaKMHCKO M3I0J3BaHe (CpenHo 2,5 yaca Ha JieH). 3a J1a U3MCKBATe rapaHLusiTa,
MoJist 3anasere (akrypara. BupHere ge)eKTHHS MPOIYKT Ha MSCTOTO HA IOKyINKara. [Ipogykrure
HU OTroBapsAT Ha U3MCKBaHMATA Ha eBponelickure ctanaapt (EN 60598).

Y- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage valgustit
juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi. Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist
lilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vilja vastava vooluringi kaitseliliti voi, kui te ei
tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liiliti. Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult
kvalifitseeritud elektrik! Tootja ei vastuta juhuslike kahjude v3i dnnetuste eest, mis on pdhjustatud
mittestandardsest ithendamisest vdi kasutamisest. Fikseeritud valgusti. Toode on ette ndhtud
ainult sisekasutuseks. Valgusti paigaldamisel tuleb ldhtuda lisatud joonisest. Jalgige, et te valgusti
paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks. Juhtmete ithendamise virvikoodid on jargmised: must voi
pruun (L) = faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti puhul: roheline-
kollane = maandusjuhe. Valgusti LED-valgusallikate valguse temperatuur on reguleeritav jargmiselt:
3000K (soe valge), 4000K (pédevavalgus), 6000K (kiilm valge). Vérvitemperatuuri juhitakse
seinaliilitist. Kui valgusallikas on sisse liilitatud vihem, kui 10 sekundit, kasutatakse jargmisel
sisseliilitamisel jéargmist valguse temperatuuri. Kui valgusallikas on sisse lillitatud pikemalt, kui
10 sekundit, kasutatakse jérgmisel sisseliilitamisel eelmisena kasutatud valguse temperatuuri. Arge
monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad. LED-valgusallikate td6ea 10pus tuleb
asendada terve lamp. Lamp ei ole hdmardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse! Arge visake lampi olmejidtmete hulka.
Keskkonnanasobraliku jaatmekditluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest. Rabalux annab LED
valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi
péevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle
ostmise kohta. Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

EE1- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman turvallisuutesi kannalta
valaisin on asennettava kdyttdohjeiden mukaan. Sdilytd tdmé ohje myohempdd kiyttod varten.
Ota huomioon varoitukset seké tuotteen pdélld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttdohjeessa olevat ku
Ennen asennusta, kdyttoonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jénnitteesta.
On aiheellista sammuttaa kyseessd olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd miké piiri se on,
sammuta mittarin turvakatkaisin. Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain sdhkoasentaja!
Valmistaja ei ota mitdédn vastuuta vaédrastd asentamisesta tai vadrastd kdytostd johtuvista vahingoista
tai onnettomuuksista. Kiinted valaisin. Tuote sopii vain sisékdyttoon. Valaisimen asentamisessa
kéyta liitteend olevia kuvioita. Varo, ettet vahingoita sdhkdjohtimia valaisimen asentaessa. Johdon
vérikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sdhkolaitteiden tiiviyden I. luokan
tapauksessa keltavihred = suojamaa Valaisimen LED-valonldhteiden valolampdétila on sdddettavissé
seuraaviin arvoihin: 3000 K (I&mmin valkoinen), 4000 K (pdivdnvalo), 6000 K (viiled valkoinen).
Virildmpotilaa sdddetdan seindkatkaisimella. Jos valonldhde kytketddn paille alle 10 sekunniksi,
vérildmpdtila siirtyy seuraavaan arvoon, kun se kytketdéin pdille seuraavan kerran. Jos valonldhde
kytketddn paélle yli 10 sekunniksi, sen vérildmpotila sdilyy samana, kun se kytketddn péille
seuraavan kerran. Al avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa! LED valonlihteiden elinisin
loputtua valaisin pitdd vaihtaa. Valaisinta ei voi kdyttdd himmennyskytkimen kanssa.

Oman terveytesi kannalta #li katso pitkddn pailld olevia LED-lamppuja. Ald heiti lamppua
kotitalousjatteeseen. Kysy paikalliselta jatelaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitd voi késitelld
luonnonystdvillisesti. Rébalux myontdd 5 vuoden takuun energiansddstdlampuille (LED:lle).
Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kaytetdan kotitaloudessa (keskiméarin 2,5 tuntia
pdivissd). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylyti kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta
ostopaikalle. Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

B4- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS! Norint
uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias
instrukcijas. Perziurékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentele ir instrukcijas
Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami §viestuva, jsitikinkite, kad grandinéje nebuty
itampos. Rekomenduojame i$jungti saugiklj, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote
kuris tai saugiklis, tada i§junkite suvartojimo skaitiklio saugikli Sviestuvg sumontuoti ir pradéti
eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas! Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius
pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylancius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo. Pritvirtintas
Sviestuvas. Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose. Montuojant Sviestuva, naudokités
pridétomis instrukcijomis. Isitikinkite, kad montuojant $viestuva, nepazeistuméte jokiy elektros
kabeliy. Laidy spalvos kodai yra Sie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus
laidas, o Sviestuvo elektros iskrovos apsaugos klas¢ I: zalia-geltona=apsauginis laidas LED §viesos
Saltiniy jrangos spalvy temperatiira gali biiti nustatoma tokioms vertéms: 3 000 K (Siltai balta),
4 000 K (dienos $viesa), 6 000 K (3altai balta). Spalvy temperatiira valdoma sienoje jmontuotu
jungikliu. Jei §viesos $altinis jjungiamas trumpiau nei 10 sekundziy, tada jj kita karta jjungus spalvos
temperatiira persijungia | kita verte. Jei §viesos Saltinis jjungiamas ilgiau nei 10 sekundziy, tada kita
kartg jji jjungus iSlieka paskutiné spalvos temperatiira, kuri buvo nustatyta. Neatidarykite produkto!
LED S§viesos Saltinis nekei¢iamas Kai LED §viesos Saltinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti
Sviesos jrenginj. Lempa néra skirta §viesos temdytuvui.

LED $viesos Saltinis, nezitrékite j $viesas ilga laika! Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.
Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybes institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu
buidu. Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima patalpose
(vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija galioty, praSome i$saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj
grazinkite pardavéjui. Musy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN
60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Droibas apsverumu dal gaismekla
montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet
zimé&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra b Pirms gaismekla
montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma avota. Var
izslegt ar attiecigas elektriskas kedes droSinataju, vai, ja nezinat, kurs ir drosinatajs,atslégt patérina
skaititaja drosinatajus. Gaismekla uzstadiSanu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis! Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies
nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata. Fikséts gaismeklis Produkts ir piemgrots lietoSanai
tikai telpas. Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas. Uzmanieties, lai gaismekla
uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi. Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai brins (L) =
fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase: zaldzeltens
= aizsargvads. LED gaismas avotu krasas temperatiiru var pielagot ar $adam vértibam: 3000K (silti
dzeltena), 4000K (dienas gaisma), 6000K (auksti balta). Krasas temperatiira tiek kontrol&ta ar sienas
slédzi. Ja gaismas avots ir ieslégts mazak par 10 sekundém, kad tas tiek iesleégts nakamo reizi, krasas
temperatlira mainas uz nakamo vertibu. Ja gaismas avots ir ieslégts ilgak par 10 sekundém, kad tiek
ieslégts nakamo reizi, tas saglaba pedgjas krasas temperattru, kas tika iestatita. Neatvert produktu!
LED gaismas avoti nav nomainami. LED lampinu gaismas avota kalpoSana laika beigas gaismeklis
ir janomaina. Lampai nav paredzgets parslégs gaismas regulésanai.

LED gaismas avots, ludzu, neliikojieties gaisma parak ilgi! Neizmetiet lampu majsaimniecibas
atkritumos. Versieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu
atkritumu utilizaciju. Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai
majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diend). Lai garantiju istenotu, lidzu, saglabajiet
kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vietd. Miisu produkti atbilst katra gadijuma
atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

W . UHCTPYKIMS 1O MCHOJb30BAHUIO CBETUJIBHUKA U yxony

a_________HE§

3A HUM! B unrepecax coGCTBEHHON 0€30MaCHOCTH MPOCHM YCTAHABIMBATH M TIOJKIIOYATH
CBETWJIBHUK B COOTBETCTBHU C MHCTpyKIMen. CoxpaHHTe HHCTPYKIHIO. O3HaKOMBTECh CO CXeMaMH,
MpUBEIEHHBIME Ha CAaMOM CBETHJIBHHKE, Ha er Ilepes ycTaHOBKOM, IIOAKIIIOUCHHEM HIIA PEMOHTOM
CBETWJIbHMKA 00ECTOYBTE JAHHYIO IEKTPUUYECKyto 1erb. CielyeT BBIKIIOUHTH HPEIOXPaHUTEIh
JAHHOU DNIEKTPUUECKOH IeMH WM, €CIIH BBl He 3HaeTe, K KOTOPOH MEKTPOLCIH OTHOCUTCS JaHHAs
po3eTKa, BBIKIIFOUHTE IIPEJOXPAHUTEIh CYET YCTAHOBKY M IOJKIIOYEHHE CBETHIBHUKA MOXET
BBIIONMHATE TONBKO crenuanuct! IIpom3BoxuTens He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOXKHBIC
HECYaCTHbIE CIyYad WIM YIIEepO, NMPOM3OIICAIINE U3-32 HEKBAIH(UIMPOBAHHOTO MOIKIIOYCHHS
WM HEHIPaBUIBHOTO HCIONb30BaHMA. CTAlMOHAPHBIA CBETHIBHHK. CBETHIBHUK HpeIHA3HAYCH
MCKIJIFOYUTEITBHO JUIS MCHOJIb30BaHUs B roMerieHusX. CoOpaTh CBETHIIBHUK MOXHO IIPU MOMOIIH
npuaaraeMoii cxemsl. [Ipi MOHTaske 0CBETHTEIEHOTO IPUOOPA CIEAUTE 3@ TEM, YTOOBI HEe TOBPEIUTD
JMeKTpudecknii kabenb. [{BeToBas KoaMpOBKa KM 4EPHBIA MM KopuuHeBblil mBeT (L) = ¢a3a,
cunnit (N) = HOJB, U, B ClTy4ae CBETWIBHHKA, OTHOCSIIETOCs K | KIaccy 3auuThl, KENTO-3eIEHBIN =
3emuisi. LIBeToBast Temneparypa CBETOIMOIHBIX CBETHILHUKOB MOKET MEHSTHCS B COOTBETCTBHH CO
cienyroummu 3HaueHusMu: 3000 K (tersrit Oensrit), 4000 K (nueBHoii cBet), 6000 K (xonomHbIit
Genprit). [BeToBast Temneparypa KOHTPOIHMpPYETCS IPH MOMOIM HACTEHHBIX BhIKItodarTenei. Ecin
BpEMsI BO BKITIOUCHHOM COCTOSHUH MeHbIIe 10 ceKyH 1, TO IBEeTOBast TeMIIepaTypa IIPU MO CIIeAyIOMEeM
BKJIFOYCHHH TEPEXOAUT K CIEIYIONIeMy 3HadeHMio. Ecim BpeMst BO BKIIFOYEHHOM COCTOSHUM
nonbire 10 cekyHn, TO P MOCIEAYIOMEM BKIIOYEHHH OyJeT YCTaHOBICHA MPEebIyIas [IBETOBAs
temmeparypa. He oTkpeiBaiite cBeTmiibHEK. CBETOMOIHBIC HCTOYHHKH CBETa 3aMEHE He MojuIexKar!
Io oxoHuaHHU CpOKa CITyKObI CBETOAUOLOB 3aMEHE MOUICKUT BeCh CBETHILHUK. CBETHIBHUK HE
npeHa3HayYeH J1JIs HCIOJb30BaHMs C PErYIATOPOM MOLIHOCTH CBETA.

B nunTepecax coxpaHeHHs 310pPOBbsI HE CMOTPUTE OO Ha TopsIue cBeToanoasl. He BrIKugbIBaliTe
JaMIy BMecCTe C ObITOBBIMH OTXOJAMH. Y3HAlTe y MECTHOH OpraHM3alllM, 3aHMMaroLieHcs
BBIBO30M OTXOJOB, KaK MOJKHO yTHIM3HUPOBaTh Takue orxompl. dupma Rabalux mpepgocraBmser
Ha 5 JIeT TapaHTUIO Ha CBETOJMOJHbIE MCTOUYHMKM cBeTa. I'apaHTus neiicTBUTENbHA TOJIBKO HPH
HCTIONIb30BAHUH B JIOMAIIIHEM XO3iHCTBe (B cpeaHeM 2,5 yaca B cyTkH). [Toxanyiicta, coxpaHsiiTe
MO/ITBEP:KAAIOLINH TOKYIIKY YeK, TaK KaK IrapaHTHs AeHCTBUTENIbHA TOIBKO IIPU €ro MPeIbsIBIEHHH.
HewucnpaBueiii ToBap Bo3BpaliaiiTe B MecTo mpuodperenus. Hama mpomayKius BO BCeX CIlydasx
COOTBETCTBYET TPEOOBAHMSIM €BPOIEICKMX HOpMAaTHBHBIX TOoKyMeHTOB. (EN 60598)

- VITATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A MHCTAJIAIMJA HA CBETUIJIKA! Oxn
0e30eIHOCHN TPUYMHH, BIPAJIETE ja U KOPUCTETE ja CBETMIIKATa CIIOPE] YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba.
CouyBajTe ro oBa ynarcTBo. Pasmienajte T pTEKUTE Ha IPOM3BOAOT, JeKIapalijaTa Ha IPOU3BOIOT
1 ynarcTBoTo 1 3eMe [Ipen BrpayBameTo, KOPHCTEHETO WITH MONPaBKaTa Ha CBETHIIKATA, CTPYjHOTO
KOJIO HEe cMee Ja Ouze moj HaroH. Tpeba Ja ro HCKIIydHTe NPEKHHYBad0T Ha CTPYJHOTO KOJIO WITH
JIOKOJIKY HE MOXKETE J1a IO IPEHo3HaeTe MPEKHHYBAyOoT, TOTall MCKIydeTe TH NPEKHHYBaYlTe Ha
MepadoT H Camo kBanH(HKyBaH eIeKTPHIap MOXKeE Ja ja HHcTanupa cBeTmikara! [IpousBoauTenor
HE € OJITOBOPEH 3 CITy4ajHO OLITETYBAaHC HIIH 38 HECPEKH HACTAHATH KaKO PE3yJITaT Ha HECTaHAAPHO
HHCTaIMpame u ynorpeda. OukcHa cBeTHiIKa [IpOM3BOAOT € HAMEHET 3a BHATPEIIHA yIOTpeda.
Tpeba 1a ce KOPUCTH LPTEKOT BO MPUIIOT NIPH MHCTAINPAkhe Ha CBETUIKNTE. BHIMaBajTe 1a He 1
OILUTETHTE CNCKTPUYHUTE KaOJIM IPH MHCTaNaIMjaTa Ha cBeTwikara. O3HakuTe Bo 00ja Ha KabeIoT
ce ciexHuBe: npHa U kadeasa (L) = ¢asen cnpoBoxnuk, cuHa (N) = HeyTpajJeH CHPOBOJHUK H
BO ClIydaj Ha 3aIITHTA Of CJICKTPHYCH LIOK IPH MHCTAIAIMja Ki1aca I: 3elIeHO-KONTa = 3alITUTCH
crnpoBoHUK Mopa 1a ja npucriocobute 6ojara 3a Temmneparypa Ha LED cBeTmikute Ha apmarypara
3a cBeTwiIka Ha cieanuBe BpexHocT: 3000K (toruto Gena), 4000K (mHeBHa cBeramHa), 6000K
(mamHO Gena). bojata Ha TemIeparypara ce KOHTPOJIHPA CO SHACH NPEKHHYBad. AKO CBETHIIKATa €
BKJIyYeHa MOKPATKO 0/ 10 CeKyHAu, CIIEAHNOT [aT Kora Ke ja BKIIy4uTe, 6ojara Ha TemIeparypara ce
npedpiryBa Ha cie/IHaTa BPEJHOCT. AKO CBETHIIKATa € BKIIy4eHa 1oAoiTo o 10 ceKyHIH, CIIeAHNOT
maT Kora ke ja BKJIy4WTC OCTaHyBa Ha mcTara 00ja Ha TeMIlepaTypa Ha KojaimTo ¢ rmocraseHa. He
oTtBopajTe ro npon3BonoT! CBETICUKHUTE AHOAN HE CE 3aMEHIMBH. MoXe Ja ja 3aMEHHTE apMatypara
3a CBETHJIKA Ha KPajoT HA >KUBOTHHOT Bek Ha LED cBermnkara. CBeTuikara He ¢ HalpaBeHa 3a
MPEKHHYBaY CO TIOTECHIIMOMETap

JIE]] cBeTmika, He TIeqajTe BO cBemIoTo moxonro Bpeme! He dpmajre ja cBeTHikara co KyKHHOT
ornaj. KoHcynTHpajTe ce co 3ae/HUIaTa WM IPaJICKaTa OMIITHHA BO BPCKA CO COOABETHO EKOJIOIIKO
MecTo 3a (hpiname Ha oTanoT. Rébalux naBa S-romumna rapannuja 3a JIEJ] ceerunkure. ['apaniyjara
MOKpHUBA caMo yrnoTpeda BO JOMakUHCTBaTa (BO MPOCeK 1o 2,5 yaca JHEBHO). 3a 1a MOXeETe Ja ja
CIIPOBE/CTE rapaHIyjara, 4yBajTe ja CMETKara. Bparere ro HEMCIPABHUOT MPOM3BOJ HA MECTOTO
o7l KaJie WTO cTe ro Kymuie. Hammre npousBogy ce BO CONIACHOCT CO COOJBETHUTE EBPOICKH
crargapau (EN 60598)

JINd . UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN
NDRICUESE. Udhézime pérdorimi dhe funksionimi pér pajisjen ndriguese. Pér siguriné tuaj,
montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat
né produkt, né etiketén e té dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni Pérpara montimit,
vénies né puné ose riparimit té pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet t&€ shképutet nga tensioni.
Eshté e pérshtatshme qé t& fikni celésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté
¢elési, fikni gelésat e matésit t& k Pajisja ndriguse duhet t&€ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé
inxhinier elektrik i kualifikuar! Prodhuesi nuk do t&¢ mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme
apo aksidentet g€ rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard. Pajisje ndriguese e fiksuar Produkti
éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém. Kur t&€ montohen pajisjet ndriguese duhet t&
pérdoret skica bashkéngjitur. Sigurohuni qé t€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur té jeni duke
montuar pajisjen ndricuese. Kodet e ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési
i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje ndriguese t&€ klasit I t€ mbrojtjes
ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés Temperatura e ngjyrés sé burimeve té
drité€s LED t€ ndriguesit mund t€ rregullohet né vlerat n€ vijim: 3000K (e bardhé e ngroht&), 4000K
(drité e dités), 6000K (e bardhé e ftohté). Temperatura e ngjyrés kontrollohet me njé ¢elés muri. Nése
burimi i drit€s ndizet pér mé pak se 10 sekonda, dhe mé pas ndizet, temperatura e ngjyrés kalon né
vlerén tjetér. Nése burimi i drités ndizet pér mé shumé se 10 sekonda, dhe mé pas herén tjetér ndizet,
ai qéndron né temperaturén e fundit t€ ngjyrés qé ishte vendosur. Mos e hapni produktin! Burimet e
drités LED nuk zévendésohen N& fund té jetés s¢ pérdorimit t€ burimit té drités LED, ndriguesi duhet
té zévendésohet. Llamba nuk &shté e projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté! Mos e hidhni llambén me
mbeturinat shté€piake. Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t€ pérshtatshme né mbrojtje té
mjedisit. Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin
shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér t& pérfituar nga garancia, ju lutemi té ruani faturén. Ktheni
produktin me defekt aty ku e keni bleré. Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane
relative n€ ¢do rast (EN 60598)

B - [HCTPYKIBII ITA DKCIUIYATALBIT AJIS CBALIJIBHI! Jlns sawaii Gscuexi
3MaHLIPyHIe CBALUIBHIO 1 YBAM3ile sie ¥ N3esiHHE 3 JamaMorail raThIX IHCTPYKIBIA. 3axaBaiile
IITBIS IHCTPYKIBI. 3Haii/3ille MallOHKI Ha TpajyKie, Ha MalinapTHai TaOmidIl TpagyKTy i
¥ iHCTpyKIbLIX, i amsHaune Ilepax MaHTakoM, YBSA3€HHEM Yy OKCILTyaTalbllo ab0 paMOHTaM
CBSILIUIBHI 1IAaTPIOHBI DJIEKTPBIYHBI JIAHIYT MYCIilb OBbILb aIKJIIOYAHBl aJ JJICKTPHIYHACII.
Tlarpalyera aaKIroYbIIb 3aclieparaibHik HeabxoaHara JaHiyra abo, Kaii Bbl HE Beaelle, sKi ata
3acueparaibHiK, aaKIoublnb 3acuep CBALUIBHS MOXKa MaHTaBalla i YBOA3iLIA ¥ SKCIUTyaTalbIio
TOJBKI KBaTi(hikaBaHBIM JIeKTpbIKam! BBITBOpLIA HE HAACE a/IKa3HACIII 3@ BBINAKOBBIS MAIIKOKAHHI
a00 HSIIYACHBIS BBINAJKI, IITO aJbIBAIOLA IPa3 HECTaHIapTHAe Ma/UIy4dHE 1 BBIKAPHICTAHHE.
3amariaBaHas CBSLUIBHS. [9ThI MpaJyKT MOXKHA BBIKAPBICTOYBAIb TOJbKI Y mamsmikanHi. Kami
MaHTYyella CBALUIbHS, TP30a KapbICTALllIA YapIIHKOM, LITO NPbIKIafaciia. YIoyHilecs, LITo agdac
MaHTaBaHHS CBSLIIBHI BBl HE MANIKOA3LMI SMIEKTPHIYHBII MpaBajgbl. KalspoBbIs KOABI MPaBagoy
HACTYIHbISA: YOPHBI a00 KapbryHsBbI (L) = (azaBsl nposaj, Onakithel (N) = HeHTpanbHBI IPOBAJ,
a ¥ BBINAJIKY acBATSUIbHAN apMaTypbl Kiacy abapoHbI ajl yAapHBIX Harpysak l: 3suéHa-mKoyThl =
3acueparajbHbl poBaJ Mo)KHA BBICTaBil[b HACTYIHBIS TIMIEPATYyPbl KOJIEPY CBSTIOABIETHBIX
nsivnavak esininbHi: 3000K (uémbt 6embr); 4000K (13énub1); 6000K (xanoans! 6ensr). Tamneparypa
KOJIepy pArylioelua 3 JarnaMoraii HaclieHHara BbIKIIIoUalIbHiKa. Kauti JisiMnadki nacis YKIFoUdHHS
IpaIyIonb MeHII 3a 10 ceKyHI, To majJac HACTYIHAra iX yKIIOUdHHS TOMIIEpPATypa Kolepy IpbiMae
HacTynHae 3HaudHHe. Kaui jismmauki macis YKIIoY9HHS npaiyons 6oibi 3a 10 cexyHa, To majgdac
HACTyIHAra iX YKJIIOUDHHS TOMIEpaTypa KoJepy 3acTaellia TOH, skas OblTa amomHiM pasam. He
ajkpbiBaiine npaaykr! CBeTIaablénHbll KPBIHILBI CBATIA Hea3aMsHsUIbHBIA [lacis 3akaHudHHS
TOPMiHA CITYKOBI CBATIIOABIEAHAN KPBIHILIBI HEaOX0/IHA 3aMSHIIb CBALIIbHIO. JIsIMIIa HE NpbI3HAYaHA
JULSL KapBICTAHHS 3 POTYIIsITapaM acBsTICHHS

CBaTI0AbIEIHASL JIIMITaUKa, HE IISA3ile Ha se CBAmIO Hanara noyra! He Beikigaiie asMmy
pa3am 3 ObITaBbIMI aaxofami. 3BApHiNecs Ja MsCLOBBIX yiaja na iHpapMmaiplro ad HalexHai
YTBUTI3a1bll a/1xo/1ay 0e3 MIKO/bI HaBaKoJIbHAMY acsapoi3io. Rabalux mae 5-ranoByro rapaHThlo Ha
CBETJIA/IBIEHbIS KPBIHILBI CBAT/IA. ['apaHThIs TaKpbiBae TOJIBKI XaTHse KapbIcTaHHe (y CspaaHiMm 2,5
raj3inbl ¥ 13eHb). Kab Melh MarybIMacilb CKapbICTaIlIa FapaHThIssH, 3aX0yBaiile 49K. 3 OpakaBaHbIM
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mpagykTaM 3Bsipraiiecss ¥ Mecua sro HaObiuis. Hammass mpamykipist aimassijgae marp30HBIM
eyparneiickiM cTaHzapraM y KokHbiM Bbimaaky (EN 60598)

NN - BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR! For din
sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse
instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne
Inden montering, idriftsettelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spanding aflastes.
Det anbefales at slukke den afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over
hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hove Lysarmaturet ma kun monteres og sattes i drift
af en kvalificeret elektriker! Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der
er opstdet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse. Fast lysarmatur. Produktet egner
sig kun til indenders brug. Den vedlagte tegning skal bruges nar lysarmaturet monteres. Serg for
ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet. Ledningens farvekoder er
folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neutral leder, og i tilfeelde af et lysarmatur
med stadbeskyttelsesklasse 1. gron-gul =beskyttelsesleder Farvetemperaturen for lysarmaturets
LED lyskilder kan justeres til folgende vaerdier: 3000K (varm hvid), 4000K (dagslys), 6000K (kold
hvid). Farvetemperaturen kontrolles med en vagkontakt. Hvis lyskilden er tendt i mindre end 10
sekunder, nar den naeste farvetemperatur teendes, skifter den til den naeste veerdi. Hvis lyskilden er
teendt i leengere tid end 10 sekunder, og den neste gang den teendes, bliver den pa den sidst indstillede
farvetemperatur. Produktet ma ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes Ved slutningen af
lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes . Lampen er ikke beregnet som en lysdemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i langere tid! Lampen ma ikke smides
i husholdningsaffaldet. Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmeessigt bortskaffelse
af miljevenligt affald. Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien deekker kun
husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at kunne underbygge garantien, skal
du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet. Vores produkter er i
overensstemmelse med de relative europ@iske standarder i hvert enkelt tilfaelde (EN 60598)

- OAHT'IEX XPHXHE KAI XEIPIEMOY I'TA OQTIETIKO! I v aopédeid cag,
tonofetote Kot B€oTe Gg Agrtovpyia TO POTIOTIKO pe Bdon Tig 0dnyieg. Pura&te avtég TG 0dnyies.
TowtonomMoTe T GYEIOYPAUILOTO GTO TPOTOV, GTNV TVAKIOO TEXVIKOV XUPOKTNPLOTIKAOV Kol GTIG
o IIpw amd v tomobBémon, Béon oe Aettovpyio 1 EMOKELY TOV POTIOTIKOD BEGTE EKTOG TAONG
TO GUYKEKPLEVO KUKA®LLOL. ZKOTUHO iVOL VO OTEVEPYOTOUGETE TOV UIKPOUVTOLOTO TOV 0GQAAIlEL
T0 KOKAOUO 1, Qv dev yvopilete mow0g €ival 0 HIKPOOVTOUATOS, TOVG Hikpoowtd H tomobétmon
Kol 0éon oe Asrtovpyic TOL POTIOTIKOD TPEMEL Vo Yivel amd TGTOTOmMUEVO nAgktpordyo! O
KOTOGKEVOOTIG BEV PEPEL EVOVVN Yl TUYOV TNIIES 1) ATUYNLLOTOL TOV TPOKOAOVVTOL OO AKOTIAANAN
cOvdgon kot ypnomn. Ztabepd potiotikd. To mpoidv eivar KatdAANA0 HoVO Yo XpNOT G EGOTEPIKO
¥®po. H tomobémnon tov gotiotikdv va yivel cOupova pe to cuvnupévo oyedidypappo. Katd
mv tomobémaon tov poTicTikod Pefatwbdeite 0Tt dev mpokareite (nd ota NAekTpkd Kokddto. Ot
KOOl Ypopdtov Tov KeAndiov sivar ot e&ng: pavpo 1 kaeé (L) = kadddo edong, urie (N) =
0VOETEPO KAAMAILO KO, TPOKEWEVOL Y10 QOTIGTIKO [E TPOGTUGIO KOTh TG NAekTpomAn&iang, KAdon
I: mpdowo-kitpvo = kaAdd0 Tpootaciog H ypopatikny Beppokpacio tov Aaunmpov LED tov
QOTIoTIKOV pmopel va puOuiotel otig e&ng tég: 3000K (Oeppd reviod), 4000K (hevkd muépag),
6000K (yoypd Aevkd). H ypopatikn Oeppokpacio eréyyetar and dtokomtn toiyov. Otav n didpkeio
NG EVEPYOMOMUEVNG KaTAoTaoNG £ivan pikpotepn amd 10 devtepdrenta, 1 ypopatikn Oeppokpacio
TNV ENOUEVN EvEPYOTOINGT TNOAEL GTNV OpESMS emdpevn Tiun. Otav 1 evepyomompévn Katdotoon
sivar peyodvtepn omd 10 devtepdremto, GTNV EMOUEVI] €VEPYOMOINGN TAPOUEVEL PLOUIGHEVN
oV televtaio xpopatikn Oeppokpacio. Mnv avoiyete 1o mpoidv! Ot mnyég potiopod LED dev
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I®)- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter og sett
lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i be Den gjeldene
kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er
hensiktsmessig a sla av sikringsbryteren for a sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken
som er den korrekte sikringsbryteren k Armaturen ma kun monteres og settes i drift av en kvalifisert
elektriker! Produsenten skal ikke vere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes
ikke-standard tilkobling og bruk. Fast lysarmatur. Produktet er kun egnet for innvendig bruk. Den
vedlagte tegningen ma brukes nar lysarmaturene er montert. Pass pé at du ikke skader elektriske
ledninger nar du monterer lysarmaturen. Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L)
= faseleder, bla (N) = neytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stetbeskyttelse klasse I: gul-gronn
= beskyttende leder Fargetemperaturen til lysarmaturens LED-lyskilder kan justeres til folgende
verdier: 3000 K (varmt hvitt), 4000 K (dagslys), 6000 K (kjelig hvitt). Fargetemperaturen styres med
en veggbryter. Hvis lyskilden slas pa i mindre enn 10 sekunder, vil fargetemperaturen endres til neste
verdi neste gang den slas pa. Hvis lyskilden er slatt pa i mer enn 10 sekunder, vil fargetemperaturen
beholde samme verdi som sist ble brukt neste gang den slés pa. Ikke apne produktet! LED-lyskildene
er ikke utskiftbare Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen. Lampen er ikke
konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pl lysene i lang tid! Tkke kast lampen i husholdningsavfallet. Henvend deg
til borettslaget eller kommunen angéende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering. Rabalux
har fem érs garanti pd LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig
2,5 timer per dag). For & kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det
defekte produktet til kjopsstedet. Vére produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene
i hvert tilfelle (EN 60598)

I ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI
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DI ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo
le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla
sua targhett Prima di montare, mettere in funzione o riparare 1’apparecchio di illuminazione, il
circuito interessato dalle operazioni non deve essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare
I’interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si L’apparecchio di illuminazione
deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato! Il produttore declina ogni
responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso. Il prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno. Per il montaggio
degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato. Assicurarsi di non
danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione. La codifica
colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro
e, in caso di apparecchio di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di
protezione La temperatura del colore delle sorgenti luminose LED del corpo illuminante pud essere
modificata ai seguenti valori: 3000K (bianco caldo), 4000K (luce diurna), 6000K (bianco freddo).
Il comando della temperatura del colore avviene mediante 1’interruttore da muro. Se il tempo di
accensione ¢ inferiore a 10 secondi, alla successiva accensione la temperatura del colore salta al
valore successivo. Se il tempo di accensione ¢ superiore a 10 secondi, alla successiva accensione
sara nuovamente regolata la temperatura del colore visualizzata per ultima. Non aprire il prodotto!
I LED non sono sostituibili Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire
I’apparecchio di illuminazione. La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo! Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno
smaltimento ecologico. Rébalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia
copre esclusivamente 1’utilizzo domestico (in media 2,5 ore al giorno). Per far valere la garanzia,
conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore. Tutti i nostri prodotti
sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Bid- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN! Fér
din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa
instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen
och ta var Innan montering, driftsittning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras
fri fran spinning. Det dr lampligt att stinga av frangskiljaren som sékrar kretsen i fraga. Om du
inte vet vilken franskiljaren dr sa kan du dven stinga av franskilja Armaturen far endast monteras
och tas i drift av behorig elektriker Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfdlliga skador eller
olyckor som uppstar fran anslutning och anviandning som avviker fran standard. Fast armatur.
Produkten ar endast avsedd for inomhusanvindning. Bifogad ritning ska anvindas ndr armaturerna
ar monterade. Se till att du inte skadar nagra elkablar nir du monterar armaturen. Fargkoderna som
giller for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) = neutralledare samt i fallet med en
latt montering av stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare Fargtemperatur av LED ljuskéllorna
av lampan kan forvandlas om foljande vérden: 3000K (varm vit), 4000K (dagsljus), 6000K (kylig
vit). Fargtemperaturen styras genom en vaggstromstillare. Om inkopplad tidlangden ar kortare &n
10 sekunder, da springer fargtemperaturen over néste vérdet nér foljande inkoppling utféras. Om
inkopplad tidlangden é&r langre dn 10 sekunder, da skall instéllas de senast indikerad fargtemperatur,
nir foljande inkoppling utforas. Oppna inte produkten! LED-ljuskéllor #r inte utbytbara I slutet av

livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan. Lampan ar inte avsedd for dimmer I

For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod. Avyttra inte lampan med

hushaéllsavfall. Fraga i din kommun var det dr bést att avyttra miljovanligt avfall. Rabaluxmed
begrinsad ansvarighet tager pé sig femarig garantien for LED ljuskillan. Garantien &r giltig endast
for befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att
bevara kopbiljetten. Be er att dterborda skadad/defekt produkten till kopplatsen. Véra produkter
uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Y- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI! Giivenliginiz
igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirm. Bu talimatlar1 saklayin. Uriiniin,
tiriiniin bilgi levhasmm ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tanimlaym ve uyari yazilarmi dikka
Lambay1 monte etmeden, ¢aligmaya baslatmadan ya da onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin gerilim
baglantisi kesilmelidir. S6z konusu devreyi emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin
salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiketim 6lgme aletinin salte Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i
tarafindan monte edilmeli ve galigmaya baslatilmalidir! Uretici, standarda uymayan baglanti ve
kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir. Sabit
lamba armatiirii Uriin, sadece bina igi kullanima uygundur. Lamba monte edilirken ekteki gizim
kullanilmalidir. Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden
emin olun. Elektrik telinin renk kodlar: asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz
iletkeni, mavi (N) = notr iletken, ve elektrik carpmasina karst koruma sinifl1 bir lamba olmasi halinde
de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken. Aydmnlatma donaniminimn LED 151k kaynaklarinin renk sicaklig
asagidaki degerlere ayarlanabilir: 3000K (sicak beyaz), 4000K (giin 15181), 6000K (soguk beyaz).
Renk sicakligr bir duvar anahtari ile kontrol edilir. Isik kaynagi az 10 saniyeden daha kisa siireyle
acilirsa, bir sonraki agilmada renk sicakligr bir sonraki degere gecer. Isik kaynagi 10 saniyeden daha
uzun b,r siireyle acilirsa, bir sonraki agilmada en son ayarlanmis olan renk sicakliginda kalir. Uriiniin
icini agmaym! LED 151k kaynaklart degistirilemez. LED 151k kaynagmin omriintin sonunda, 151k
armatiirii yenisiyle degistirilmelidir. Lamba, 151k azaltic1 cihaz igin tasarlanmamistir.

LED 1s1k kaynag - Liitfen 1giklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmaymiz! Lambay1 evsel

atiklarla birlikte atmayim. Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi i¢in yore halkina ya da belediyeye
sorun. Rabalux LED 1s1k kaynaklarina 5 y1l garanti vermektedir. Garanti yalmizca ev kullanimini
(giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya koyabilmek i¢in, liitfen makbuzu
saklayin. Liitfen hatali iiriinii satin aldigimz yere iade edin. Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa
standartlarina uymaktadir (EN 60598).

[AZ] CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT! Oz soxsi
tohliikasziliyiniz {iglin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur.
Tolimatt saxlayin. Ciragin iizerinda, onun texniki molumatlar cadvalinds va istifadagi tolimatinda
g0sto Cirag quragsdirmadan, qosmadan vo ya tomir etmodon avval verilmis elektrik sobakoni ayirin.
Verilmis elektrik sabakonin qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanin hansi elektrik sabakasine
aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmok tolo Ciraq yalniz miitoxassis
torafindon qurasdirila vo qosula bilor. Istehsalc1 geyri-standart qosulma vo ya istifadedon qaynaglanan
zadoloro vo ya qozalara goro mosuliyyot dasimir. Stasionar ¢iraq. Ciraq sirf otaqlarda istifado tiglin
nozordo tutulub. Ciragi olavo olunmus cizgi vasitoesilo yigmaq olar Isiglandirici cihazin montajt
zamani elektrik naqili zodolomoyacoyinizo diqqet yetirin. Nagqillorin rong kodlasdirilmasi: gara vo ya
qohvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafis sinfino aid ¢iraq halinda,
sari-yastl=qoryucu kegirici Isiqlandirici cihazin LED isiq monbelorinin rang temperaturunu asagidaki
gostaricilora uygun olaraq tanzimlamak olar: 3000 K (isti ag), 4000K (giin is181), 6000 K (sarin ag).
Rong temperaturu divara montaj olunan agarla idars olunur. 9gor isiq monbayi 10 saniyodon daha az
miiddatds yanilt qalirsa o nvbati dofa yananda rang temperaturu nvbati gostariciys kegid edir. Ogar
is1q monboyi 10 saniyodon ¢ox yanili qalirsa o névbati dofo yananda sonuncunun toyin olunmus rong
temperaturunda qalir. Cirag1 agmayin! Isiqdiodlu isiq monbalori doyisdirilmir! LED isiq menbayinin
istismar miiddetinin sonunda ¢iraq doyisdirilmelidir. Ciraq isiq giicliniin tonzimloyici ilo istifado
ii¢iin nazards tutulmayib.

LED is1q monbayi - yanan isiqlara ¢ox baxmayin. Lampani moisot tullantilar1 ilo bir yerdo tullamayin

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zarar vurmadan utilizasiyasi barads icmanizdan va ya rayonunuzdan
Oyronin. Rabalux sirkoti isiqdiodlu isiq menbolorine 5 illik zomanot verir. Zomanat yalniz moisot
istifadasi zamani etibarlidir (orta hesabla giindo 2.5 saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon qabzi
Ozliniizdo saxlayin ¢linki zomanot yalniz onun toqdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazlig:
olan mohsulu aldiginiz yera qaytarm. Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin
tolobloring cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANIJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte
ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i p
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti
pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne
znate koji je prekida¢ pravi, iskljuciti osigur Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo
kvalificirani elektricar! Proizvodac nece snositi odgovornost za slucajna ostecenja ili nezgode nastale
uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja. Fiksno rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino
za upotrebu u zatvorenom prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena
skica. Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektricne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Sifre boja Zice su sljedeée: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i
u slucaju da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik
Temperatura boje izvora LED svjetla rasvjetnog tijela moze se podesiti na sljedece vrijednosti:
3000K (topla bijela ), 4000K (dnevno svjetlo), 6000K (hladna bijela). Boja temperature se regulira
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putem zidnog prekidaca. Ako je izvor svjetlosti uklju¢en manje od 10 sekundi, sljede¢i put kad se
ukljuci temperature boje prelazi na sljedecu vrijednost. Ako je izvor svjetlosti ukljucen duze od 10
sekundi, sljedec¢i put kad se ukljuci ostaje na zadnjoj boji podesene temperature boje. Proizvod ne
smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno
je zamijeniti rasvjetno tijelo. Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom
jacine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte odlagati u kuéni
otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada
prikladnom za ocuvanje zivotnog okoliSa. Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova
garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli iskoristiti
garanciju, sacuvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili. Svi nasi
proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

- BENOTZUNGS- AN BETRIBSULEEDUNGE  FIR
BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper
baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen
um Produkt, um Ugaabsschéld vam Pr Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt
oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass ubruecht
den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst,
wéi ee De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a
Betrib geholl ginn! Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem
Uschloss oder Gebrauch entstinn. Befestegte Beliichtungskierper. D’Produkt ass némmen intern ze
benotzen. Déi baigefiitigt Ofbildung sollt ddrbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt
ginn. Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper
montéiert. D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong
(L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz
vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder D’Faarftemperatur vun den LED-Liichtquelle vum
Beliichtungskierper kann op folgend Wierter ugepasst ginn: 3000 K (waarm wiiss), 4000 K
(Dagesliicht), 6000 K (kill wéiss). D’Faarftemperatur gétt mat engem Wandschalter gesteiert. Wann
eng Liichtquell manner wéi 10 Sekonnen ageschalt gétt, da wiesselt d’Faarftemperatur op den néchste
Waiert, wa se déi nidchst Kéier ageschalt gétt. Wann d’Liichtquell méi wéi 10 Sekonnen ageschalt
gétt, da bleift se op leschter festgeluechter Faarftemperatur, wa se déi nachst Kéier ageschalt gétt.
D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar Um Enn vun der Liewensdauer
vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn. D’Luucht ass net fir en Dimmer
entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’ Luuchte kucken! D’ Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung. Rabalux
gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of
(duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt
d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen. Eis Produkter entspriechen
de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.
Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar
de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de
aanwijzinge Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het
betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker
van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de s Montage en aansluiting
van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht De fabrikant kan niet
verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke
aansluiting en gebruik. Plaatsgebonden lamparmatuur. Het product is alleen geschikt voor
gebruik binnenshuis. Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te
worden gebruikt. Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd
raken. De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw
(N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde armaturen: groengeel = aardingsgeleider. De
kleurtemperatuur van de LED lichtbronnen in de lamparmatuur kunnen worden ingesteld op de
volgende waarden: 3000K (warm wit), 4000K (daglicht), 6000K (koud wit). De kleurtemperatuur
geschiedt met de muurschakelaar. Als de lamp wordt aangeschakeld voor een periode korter dan 10
seconden, dan zal bij de eerstvolgende aanschakeling de kleurtemperatuur naar de volgende waarde
springen. Als de lamp wordt aangeschakeld voor een periode langer dan 10 seconden, dan zal bij de
eerstvolgende aanschakeling de kleurtemperatuur opnieuw op de laatst ingestelde kleurtemperatuur
worden ingesteld. Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!
Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden
vervangen. De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s. Niet in
het huishoudelijk afval deponeren Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar
milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval. Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED
lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld
2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren.
Defecte producten dienen te worden afgegeven op de plaats van aankoop. Onze producten voldoen
in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598). .

[E)- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!
Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha.
Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agu Sula
ndéantar an feistiu solais a theistit, a chur i bhfeidhm n6 a dheisiti ni mor an ciorcad i geeist a bhaint
de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i gceist n6 mura bhfuil sé ar
eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scor Nior cheart do dhuine nach leictreoir céilithe ¢ an feistiu solais
a theistiu agus a chur i bhfeidhm! Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha
né taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid neamhchaighdednach. Feistiti
solais socraithe. Nil an tairge seo oiriinach ach d’Gsaid laistigh. Nior cheart an léaraid cheangailte
a usaid agus an feistil solais feistithe. Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chébla leictreachais
ar bith agus an feistit solais a shuiteail agat. Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh né
donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i gcas feistithe solais d’aicme cosanta
turrainge 1: glas-bui =seoltoir cosanta Is féidir dath-theocht thoinsi solais LED an fheistithe sholais
a choigearti go dti na socruithe seo a leanas: 3000K (ban teolai), 4000K (solas an lae), 6000K
(ban fionnuar). Rialaitear an dath-theocht le lasc balla. Ma lasfar an fhoinse solais go ceann nios
It na 10 soicind, an chéad uair eile a lasfar é bogfar an dath-theocht go dti an chéad socru eile. Ma
lasfar an fhoinse solais go ceann nios mé na 10 soicind, an chéad uair eile a lasfar ¢ beidh sé ar an
dath-theocht deireanach a socraiodh roimhe sin. N4 hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED
in-athsholathraithe Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistiu solais a

athsholathar. Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad! N4 caith an lampa amach leis an dramhail
ti. Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhéalach don
timpeallacht. Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach
usaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 uair sa 14 ar an mean). Chun go mbeifed in ann an rathaiocht
a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an ait ar
ceannaiodh ¢ le do thoil. Cloionn ar gcuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach
gcas (EN 60598) )

- NOTKUNAR- OG STARFRZEKSLULEIDBEININGAR FYRIR
LJOSASTZADI! | oryggisskyni skal setja upp ljésastzdid og taka pad i notkun samkvaemt
leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar & vorunni, & upplysingaplotu
vorunnar og i leidbeiningunum og h Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir 4 ljosastaedinu skal
taka spennu af vidkomandi rafras. Pad er videigandi a0 slokkva 4 tutslattarrofa viokomandi rafrasar,
eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva 4 utslattarrofanum 4 neyslu Adeins
rafvirki ma setja upp og taka ljosasteedid i notkun! Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd a
tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum heetti.
Fast ljosastaedi. Varan hentar adeins til notkunar innandyra. Nota etti medfylgjandi teikningu vid
uppsetningu ljosasteedanna. Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu
ljosasteedisins. Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleidari, blar (N) =
hlutlaus leidari, og ef um er ad reda ljosastedi i hoggvarnarflokki I: green-gulur = hlifdarleidari
Litahitastig LED ljosgjafa ljosasteedisins ma stilla samkveemt eftirfarandi gildum: 3000K (heithvitt
1j6s), 4000K (dagljos), 6000K (kalt hvitt 1jos). Litahitastigio er stillt med veggrofa. Ef kveikt er
a ljosgjafanum i minna en 10 sekundur ad pa fer litahitastigid i neesta gildi naest pegar kveikt er
a ljosgjafanum. Ef kveikt er 4 ljésgjafanum lengur en i 10 sekindur ad pa helst litahitastigio i
sama gildi naest pegar kveikt er a ljosgjafanum. Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED

@

ljosgjafana Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastedid. Ljosid er ekki
hannad fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima! Ekki farga ljésinu med heimilissorpi. Leitadu
upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena Grgangsforgun.
Rébalux veitir 5 ara abyrgd 4 LED lj6sgjofum. Abyrgdin nzer adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali
2,5 klukkustundir & dag). Til ad gera abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru
pangad sem htn var keypt. Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES! Per la
seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions.
Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions Abans
d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal
desconnectar I’interruptor de seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor ¢s, desconnecti
els interruptors del comptador de consu La instal-lacié del sensor només la pot dur a terme personal
qualificat. El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Us o
instal-lacio inadequat. Lampada aplic. Aquest producte només ¢és adequat per a interiors. Tingui en
compte I’esquema adjunt quan instal-li la lampada. Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric
quan instal-li el sensor. Els codis de color dels cables son aquests: negre o marrd (L) = fase, blau
(N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccio contra descarregues de classe I: verd-groc =
conductor de proteccid. La temperatura dels colors dels llums LED de la lampada es poden ajustar
segons aquests parametres: 3000K (blanc calid), 4000K (llum ditirna), 6000K (blanc fred). La
temperatura dels colors s’ajusta amb un interruptor de paret. Si la lampada esta encesa menys de 10
segons, quan es torna a encendre, la temperatura del color canvia al segiient valor. Si la lampada esta
encesa més de 10 segons, quan es torna a encendre, la temperatura del color no canvia, és la mateixa
que s havia configurat. No obri el producte! Els llums LED no son reemplagables Caldra substituir
la lampada al final de la vida util de les bombetes LED. La lampada no disposa de funcié d’atenuacid

No miri fixament els llums LED! No llenci la lampada a la brossa. Busqui una deixalleria o punt
de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar. Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a
lampades LED. La garantia només cobreix 1’us doméstic de ’aparell (una mitja de 2’5 hores
diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni
els productes defectuosos a I’establiment on els va comprar. Els nostres productes s’ajusten als
estandards europeus pertinents (EN 60598)

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-
DAWL! Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet.
Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u
fl- Qabel I-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-¢irkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-
vultagg. Huwa xieraq li titfi I-cutout tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa l-cutout,
allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum. Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn
electrician kwalifikat! Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat in¢identali jew ac¢identi
minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard. Fitting tad-dawl fiss. Il-prodott huwa adattat
ghall-uzu fuq gewwa biss. Id-disinn mehmuz ghandu jintuza meta I-fittings tad-dawl jigu mmuntati.
Kun zgur 1i ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.
Tl-kodic¢i tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N)
= konduttur newtrali u fil-kaz ta’ fitting tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-
isfar = konduttur protettiv It-temperatura tal-kulur tas-sorsi tad-dawl LEDs tal-fitting tad-dawl tista’
tigi aggustata ghal valuri li gejjin: 3000K (warm white), 4000K (daylight), 6000K (cool white). It-
temperatura tal-kulur hija kkontrollat minn swi¢¢ mal-hajt. Jekk is-sors tad-dawl huwa mixghul ghal
anqas minn 10 sekondi, meta jerga’ jinxteghel it-temperatura tal-kulur tmur ghal valur 1i jmiss. Jekk
is-sors tad-dawl jintefa’ ghal aktar minn 10 sekondi. Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma
jinbidlux Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel. Il-lampa mhijiex

mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl. I

Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil! Tarmix il-lampa mal-
iskart domestiku Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-
ambjent Rébalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar
(medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza l-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ir¢evuta.
Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri. Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-
istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Radi vaSe sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte
ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i
Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se
iskljuciti iz naponske mreze. Preporucuje se da se iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo,
ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da isklj Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad
iskljucivo kvalifikovani elektri¢ar! Proizvoda¢ nece biti odgovoran za sluc¢ajna ostecenja ili nezgode
koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koriS¢enja. Fiksno rasvjetno tijelo. Proizvod je
prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da
se koristi priloZzena Sema. Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja
rasvjetnog tijela. Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) =
neutralni provodnik, i u slucaju da rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-
zuta = za$titni provodnik Temperatura boje izvora LED svjetla rasvjetnog tijela moze da se podesi
na sljedece vrijednosti: 3000K (topla bijela ), 4000K (dnevno svjetlo), 6000K (hladna bijela). Boja
temperature se reguliSe pomoc¢u zidnog prekidaca. Ako je izvor svjetlosti uklju¢en manje od 10
sekundi, sljedec¢i put kad se ukljuci temperature boje prelazi na sljedecu vrijednost. Ako je izvor
svjetlosti ukljucen duze od 10 sekundi, sljede¢i put kad se ukljuci ostaje na zadnjoj boji podesene
temperature boje. Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju zivotnog vijeka
LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo. Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom

jacine svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte odlagati u
kucéni otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja
otpada prikladnom za oCuvanje zivotne sredine. Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla.
Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Da biste bili u moguénosti
iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate ra¢un. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto
kupovine. Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)
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[ PT § INSTI}UCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE
ILUMINACAOQO! Para sua seguranga, monte € coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar
com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa
de dados do pr Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparacdo do acessorio de
iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar o
disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual é o disjuntor, d O acessorio de
iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!
O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligacdo e
utilizagdo ndo convencionais. Acessorio de iluminac@o fixo. O produto é adequado apenas para
utilizagdo interior. Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios de iluminagao.
Assegure-se de que nao danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.
Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N)
= condutor neutro, ¢ no caso de um acessorio de iluminagdo com prote¢do de choque da classe I:
verde-amarelo = condutor de protecdo A temperatura de cor das fontes de luz LED dos acessorios de
iluminagdo pode ser ajustada para os seguintes valores: 3000K (branco quente), 4000K (luz do dia),
6000K (branco frio). A temperatura da cor ¢ controlada com um interrutor de parede. Se a fonte de
luz estiver ligada menos de 10 segundos, quando for ligada novamente a temperatura da cor muda
para o valor seguinte. Se a fonte de luz estiver ligada mais de 10 segundos, na proxima vez que for
ligada mantém-se na ultima temperatura de cor que foi definida. Nao abra o produto! As fontes de luz
LED néo sdo substituiveis No final da vida 1til da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem

de ser substituido. O candeeiro ndo foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo! Nao coloque o candeeiro no lixo
doméstico. Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depdsitos de
residuos amigos do ambiente. A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A
garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por dia). Para poder exercer a
garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra. Os nossos
produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su
seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de Antes
de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho
circuito. Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cuél es, cortar el disyuntor
del contador. El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista. El
fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion
incompetentes. Luminaria fija. El producto debe ser utilizado en el interior. La figura adjunta da ayuda
para el montaje de la luminaria. Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro
y en caso de luminaria equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
La temperatura de color: de las fuentes de luz LED puede ser modificada segun los valores siguientes
3000 (blanco caliente) 4000K (luz diaria) 6400K (blanco fria) El comando de la temperatura de luz se
realiza con el interruptor de pared. Si el estado encendido es mas corte que 10 segundos, la temperature de
color pasa al valor siguiente a la activacion siguiente. Si el estado encendido es mas largo que 10 segundos,
aparece de nuevo la temperatura ajustada por la ultima vez. No abra la luminaria. Los LED-es no pueden
ser cambiados. Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria. La luminaria no

puede funcionar con regulador de intensidad de luz. I

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED. No
tire la lampara a la basura doméstica. Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su
reciclaje. La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia
es valida solo en caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de
producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra. Nuestros productos son siempre conformes a las
normas europeas (EN 60598)
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